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nepexiadaua 6 Mexcax JIOKAm3auii
pisHomanimuux npooyxmis. Ymoune-
HO NOHAMMS_<20MOGHICI® Mauoym-
Hix nepexkiadauié 00 JIOKANI3AUTI>,
aKe 0XONJI0E 0eKLIbKaA 83aEMON08 s -
3aHUX KOMNOHEHMIB: UIHHICHO-MO-
MUBAUIUHUL, KOZHIMUBHO-KOMYHIKA-
MueHull, OlANLHICHO-MEXHOJ0ZIUHULL
i ocooucmicnuil.  3anponorosaro
Kpumepii ma NOKasHuxu c@opmosa-
HOCMI 20MOBHOCMI MAUOYMHIX nepe-
Kraoauie 00 JNOKANI3Auil, a MAaxKoxic
IXHI NOKasHuxu (axKcionoiuHuil Kpu-
mepiil — MOBHA 3AXONAEHICMb, KOMY-
HIKAMUBHA AKMUBHICDb, AKCI0JI021Y-
HA 3PLIiCMb; ZHOCMUYHULL Kpumepii
— JHUM2BICMUMHULL NOKASHUK, JiH260-
KYJAbmyporoziynuil NOKA3HUK, NpO-
UeOYpHl HANNS, THCMPYMEHMATLHULL
Kpumepiii. — OUCKYPCUBHA KOMNe-
menmuicmn, cneyu@iuni (cneuiaivii)
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YMINHS, MEXHIUHI BMIMHS, pepuek-
CUBHULL Kpumepii — Memanpogeciii-
Hi ocobucmicni skocmi, peguexcusii
30ibnocmi, npesenmauyiuna Komne-

Axryansaicte mpoGiemu. OCHOBHOIO
mpobJIeMoIo JIJIs peasizartii cTparerii iHHOBa-
IIHOTO PO3BUTKY YKPaiHM 3aJUIIAETHC Jle-
(inuT xaapiB M IHHOBAIIHHOI MiSIBHOCTI,
3MaTHUX O6’€IHATH IHTENEKTyaJbHI Ta TeX-
HOJIOTIYHI pecypcu KpaiHu Ta 3abesneduTr
KoMepIliasisaililo HOBOBBe/IeHb Ha BHYTPilll-
HBOMY Ta r100aJIbHOMY pHHKaX. SIK moKasye
CBITOBUI JIOCBIJI, JJIsT IHHOBAIIMHOI JisSI/IbHO-
cti moTpibHi (axisii, gKi MalOTh 0cOOMUBY
MiZITOTOBKY Ta BOJOMIIOTH creludiuHuMmu
3HAHHAMH, YMIHHSMHM Ta HaBUYKAMH, IO
3abe3neuyoTh epeKTHBHICTh IHHOBAIITHOTO
TIpolfecy Ha OCHOBI MIKIMCIUTIIIHAPHOI KO-
opauHartii [1].

YV Bubopi npodeciiinux pinieHb KIiodo-
BUM JKEPEJIOM JI0JIaHO1 BapTOCTI B iHTEJIEK-
TyaJbHO-iH(OPMAIITHOMY CYCHITBCTBI CTa€e
«EHEPTis JIOJICbKOTO MO3KY, KWl 3/aTHUIT
CTBOPIOBATH 3HAHHS Ta Ha iXHiH OCHOBI po3-
pobJATH Ta MaTepializyBaTH HOBI TPOLYK-
Tn» [6]. AKTyampHOIO /71 YHIBEPCHUTETCHKOI
HiAroTOBKM (haxiBIliB, 30KpeMa i MaitbyTHix
TIepeKyIaaviB, cTae ifesd GopMyBaHHS TPO-
decionana Hosoro Tumy. Jlenasni Ginbine 3po-
CTA€ TIOMUT Ha AUTIIIOMOBAHUX TTEePEKJIAIAUiB,
SIK1 3/1aTHI MIBUIKO Ta KOMIIETEHTHO BUPINLYy-
BaTu mpodeciitai mpodmemu. IliaroToBka me-
pekJIaJlavuiB y 3aK/ajiax BUIIOi ocBiTH (fasmi —
3BO) - ckaaanuii GaratoeranHuii mporiec,
KUt moTpebye mocTiiiHOl  MozepHisartii.
Haiigacrinre 3Bn9Hi epekIafabKi KBamidi-
KalliliHi BUMOTU HE Bi/IIIOBI/IAl0Th PeajbHUM
npobJieMaM Cy4acHOCTi. AJpKe Tiepeksiajfade-
Bi HeOOXiHa He JIMIIe XOPOIIa JiHTBICTUYHA
MTOTOBKA, a # TMOOKI 3HAHHS KyJBTYpH,
icTOpii, peJirii, MCUXOJOriYHUX OCOBIUBOC-
TeH HOCiIB MOBH, II[0 BUBYAETHCSI.

O4YeBUIHO, 10 TEXHOJOTIYHMI TIPOTrpec
4.0 nepenbavae HOBI opMaTH B3a€EMO/IT JIIO-
JIMHY, {HTEPHETY Ta KOMITIOTEPHUX TEXHO-
JIOTIN, AKi CHMCTEMHUM YMHOM BiZOMBAIOTHCA
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Mmenmuicmn), SKL  YMONCIUBLIOIOMD
ouinKy 1i chopmosarnocmi 3a womup-
ma piensmu  (ucoxutl, docmammii,
3a006iNbHUTL, HU3LKUIL).

Ha 3MiHi crienudiky PUHKY TTepeKIafabKux
niocayT. [lop4n i3 TpaanIiiiHuMu KOMIIeTeHT-
HOCTSIMU JIIHTBOKYJIBTYPHOTO TpaHcdepy 10-
TPiOGHI OMAaTKOBI HOBI HABMYKM Ta BMIiHHS
repexJajiaya.

[TogBa HOBUX cerMeHTIB PUHKY TIiepe-
KJIAJIiB, 30KpeMa JIoKasi3allii pisHOMaHITHUX
MPOAYKTIB, 3yMOBHJIO mNOTpedy B HaOyTTI
CTyJIEHTaMU HABUYOK POOOTH B Tajly3eBUX
MPOEKTAX, 1HHOBAIIHUX KOMIIETEHTHOCTEN,
[MOB’I3aHUX 3 TEXHIYHUMU, OPraHi3alliiitHuMu
Ta MAapKeTUHTOBUMHU acCleKTaMU JIOKaJIi3allil
npoaykris |3, ¢. 14]. Came Tomy mporiec mif-
TOTOBKH KOHKYPEHTOCIIPOMOKHHUX TepeKJIa-
nauis y 3BO notpebye peoprauisaitii, MeToO
SIKOL € JIOCSITHEeHHS IHTerpoBaHoro KiHieBoro
pesyabraty — c)OPMOBAHOCTI TOTOBHOCTI /10
IHHOBAIIMHUX BU/IIB TEPEKJIAIAIBKOI idhb-
HOCTI, 30KpeMa i 710 JoKaJi3allii.

Amnasi3 OCTaHHIX AOCHIKeHb Ta myOri-
Kamii. OrJisiz HAyKOBOI JIiTepaTypu CBiIYUTD
po iHTepec BITYUM3HAHUX 1 3apyOiKHUX Ha-
VKOBIIIB /10 Pi3HUX acCIeKTiB BUPINIyBaHOI
npobaemu. Tak, HayKOBLUSMH PO3IJIAHYTO
0COGJIMBOCTI THITOTOBKYM TEXHIYHUX MepeKia-
nauiB (C. Ilanosa); muTtanusg (GHOPMyBaHHS
1npodeciiiHol  KOMIIETEHTHOCTI TIepeKJiajadya
(A. Porysbcebka, A. AdukoBers); mraxu ¢op-
MYBaHHSI TIPOdECiiiHOrO CBITOIVISIY Tepe-
kiagada (JK. Tamamosa); dopmyBanusg mpo-
deciitnoi crnpsimosanocti (T. BouapHukosa)
Ta TOJMIKYJIBTYPHOI KOMIIETEHTHOCTI MaiOyT-
Hix nepekaazaqyis (M. Momap) Tomo. ¥V cy-
YacHii Tefaroriyniil Haymi Ta mpodecitiHiit
OCBITI OTHUM 3 aKTYaJbHUX HANPSIMIB € BU-
BUEHHS IIOHATTS <«JIOKasi3allii» y KOHTEeKCTI
ciToBux GisHec-miporeciB y cepi IKT Ta
ginrBictnyanx mocayr (M. Bepran-Mepino
(M. Bernal-Merino) Ta inmi); ioxaisamii
nporpamuoro 3abesneuents (H. Kosxems-
yenko, T. Upmineni, [:x. Pytbep (J. Roturier)
Ta inmi); nepexaany Bebcaiiris (H. Baunosa,




B. ITaBnenko, T. Yeuyp, M. Ximenec-Kpecmo
(M. Jimiinez-Crespo), JI. Ilaysen (L. Pau-
wels) Ta immmi); mokasmizamii Bimeoirop (A.
Kpacyus, @. Kocrasec (F Costales), [[x.
Megniran (J. Madigan) ra inmmi). OzxHak He
JIOCUTD JIOCJI/IKEH] MUTaHHS, 1110 PO3KPUBa-
T0Th 3MICT i CTPYKTYpPY TOTOBHOCTI MaiibyT-
HiX TIepekJIalaviB /10 JIoKai3allil siKk iHHOBa-
LiffHOTrO BUlY IlepeKJa/lallbKol igIbHOCTI Ta
pesyJbTaty iXHpoi mjarorosku y 3BO.

Mero crarti € BimoOpasKeHHST aBTOP-
ChKOTO OaueHHsT 3MiCTy Ta CTPYKTYPHUX
CKJTaJIHUKIB TOTOBHOCTI MalibyTHIX Tepeksa-
JIaviB /10 JIOKaJli3allii Ta BU3HAUYEHHS KpHUTe-
piiB, TOKAa3HMKIB i PiBHIB ii chopMOBaHOCTI.

Jlna TOCSITHEHHSI METH IIOCTaBJIeHO Taki
3aBAHHS:

1) po3TiymMaunTH 3MIiCT MICUXOJIOTO-TIe/Ia-
TOTIYHNX (PEHOMEHIB <«TOTOBHICTb», <ITi/rO-
TOBKay, «1podeciiina miroroBKay;

2) criernikyBaTH KOMITOHEHTH TOTOBHO-
cTi MaGyTHIX TIepekaaaaqiB 10 JoKamisanii
SK IHHOBAL[IIHOTO BUJY IepeKJIaJalbKoi -
SITBHOCTI.

Buksan ocHoBHOTO Matepiaiy. Y cydac-
Hili TICUXOJIOTIYHIT HAyIl 3araJbHOIPUIHITE
TIYMadeHHs TIOHATTS <TOTOBHICTB> BiJCYT-
He. AHasi3 HAyKOBHUX Ipallb 3aCBiYUB, 1110
iCHY€ TpU HAWIOMIMUPEHIN TIyMadeHHs Tep-
MiHa «TOTOBHICTb [0 AiSIBHOCTI», SIKI BU3HA-
YUJIU TTIXON 10 BUBYEHHS TOTOBHOCTI [2]:

1) pesyaprat daxoBoro BUXOBaHHS,
SIKUH BUSBJISIETHCST B GaskaHHI TpaIioBaTH,
yCBioMIIeHHI HeoOXigHOCTI GpaTth ydacThb y
CITIJIBHIH JTISTBHOCTI;

2) TOTOBHICTH /10 IKOICh pOGOTH, sIKa cTa-
Jia mpopeci€ero, K pe3yabraT TpodeciitHoro
HaBYAHHSI, BUXOBAHHS Ta COIaJbHOI 3piJIo-
cTi 0CO6GMUCTOCTI.

OueBuano, 1O KOJO ITHTaHb, MIO CTa-
HOBJIATH iHTepec JIg TIePeKJIaJ03HaBIIB,
MPE/ICTAaBHUKIB Tasy3i, BUKJIANadiB, ITOCUTHh
MUPOKe, OITIBIITICTD i3 HUX CTOCYIOTHCST KOH-
CTPYKTa TOTOBHOCTI /10 TPO(eCiiiHOl isiib-
HOCTI CydYacHOTO TepekJafada — TPaHCIs-
TOPa,/MIKKYJIBTYPHOTO TIOCEPE/IHUKA,/areHTa
CKypcy/MeniaTopa. [oToBHiCTb /10 pode-
ciifHOI aistibHOCTI MaOyTHIX TIepeKazauin

[oe]

BMIIIA OCBITA YKPA.I.HM, Ne 4

€ CKJIaIHUM KOHCTPYKTOM 371i0HOCTEl, 3HAHD
i HAaBUYOK, HA Peasi3alfiio sSIKuX y KOHKpeT-
Hill repeKIaalbKiil /i BIJIMBAE CYKYITHICTh
30BHINIHIX i 0COGUCTICHUX YNHHUKIB.

Xoua y cBiTi Ta B YKpaiHi 3arajoM Bxe ic-
HYE JIOCUTh 3HAYHUN MTPAKTUYHUIA JIOCBiJl JIO-
KasTi3anii pisHOMaHITHUX TIPOAYKTIB (Bebcaii-
TH, IporpamMue 3abe3lnedeHns, KOMIIIOTEPHI
Bifleoirpy TOIO), AKUH 3MiHCHIOTD (pisan-
cepu-obuTeni Ta npodecitii cTymii JoKa-
Ji3aiii, akajeMiuHe JIOCJIKeHH I[i€l TeMU
noci nepedysae B 3apoakoBomy crani. Maxi-
BeIlb, KW TIPAITioE HAJ TIePeKIaT0M Pi3HO-
MaHITHUX TIPOAYKTIB, TepeayciM 1udpoBux,
CTUKAETHCS HE JUINe 3 JIHTBICTUYHUMH, a
i1 3 MDKKYJBTYPHUMHU TPYAHOIIAMHU, TIOB’SI-
3aHUMH 3 YHIKQJIBHUMU OCOOJHUBOCTSAMHU Ta
peasisamu, ki HeoOXIAHO IepeaaTu Tak, mob
BOHU OyJIM 3pO3yMiJIi TBOBIH ayauTopii. Y
pe3yJbraTi 3aBIaHHS IepekJajiadya He 3BO-
JUTBCS JIAIIE 70 TIepeKIany TeKCTY TMPOIyK-
ty. [lorpibHa Jokamizalis, 1Mo € iHHOBaIliii-
HUM BUJIOM IIePeKJIQIallbKOI JiSIJIbHOCTI.

Y  nokymeHTax MiXKHApOJHOI OpraHi-
sanii “Localization Industry Standard As-
sociation” Jsiokasi3alfisi BU3HAYAETHCSA SIK
KyJIBTYpHa Ta JIIHIBICTUYHA ajlanTallist 1po-
NIYKTiB ab0 MOCAYT /IS IJIBOBOI ayauTopii
(xpainu, periony, MOBHOTO apeayy), sKa BU-
KOPUCTOBYBATUME IIeii MPOJYKT YU MOCIYTY
[4, c. 141]. Take BusHavYeHHs TMependavaE
BUKOPHMCTaHHs Habarato IIMPIIOTO  CIHeK-
Tpa TepeTBOPEHDb, HiXK MPOCTO TepeKIas,
X04a TIpoIieC MepeKJIasy BXOAUTD Y MOHSATTS
JIoKami3arii gk ofuH 3 11 eJeMeHTiB. Y cy-
YaCHIM JIHTBICTUIN TEPMIiH <«JIOKaJIi3allis»
TaKOXX y’Ke He PO3TIAAAETHCS K CHHOHIM
TepMiHa <«IepekJyazy. 3a BU3HaueHHsSM E.
Jle na Kosa (E. De la Cova), nokanizaitis
€ Pe3yJBTaTOM MOBHOTO MOCEPEJHUIITBA, 1110
3IMCHIOETHCS TIJISTXOM BUKOPUCTAHHS MOBHU
Mi’KHAIIOHAJILHOTO CITJIKYBaHHsT ab0 MOCayT
nepeksangada [5, ¢. 239]. TakoK HAYKOBIISIMH
JIOKAJIi3allist pO3IJIsI/IA€ThCS SK MPOIeC ajiar-
Tallii MPOIAYKTY YU KOHTEHTY JJisi 0OpaHoro
periony um punky [8, c¢. 152]. B inmgycrpii
JIHTBICTUYHUX TIOCJYT TEepPeKJa/l Po3riisija-
€THCS SIK OKPEMUI BUTIAJIOK JIOKAJIi3allil, To/i
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SIK TpafnIlifiHe TepeKIaZo3HaBCTBO, 3aBKIN
BPaxOBYIOUM UYWHHMK aj[pecata, IiIX0AUTh
JI0 PO3TJISIAY JIOKaJi3alii sk 6e3nocepeaHboi
MePeKIaIalbKOI MPOTIe/yPH, SIKa TOJSATAE B
ajlanTailii mepekJaaZieHoro Matepiaty o Mo-
Tpeb i ovikyBaHb KiHileBoro croxusaua |10,
c. 177]. ¥ mexax jokasizaiii KOHKPETHOTO
MIPOJIYKTY Harepes BiloMi HOro MOTeHIiitHI
CIOKMBaYi, IXHI KyJBTYPHI, BiKOBI, colliaJb-
Hi 0cob6mMBOCTI, TeorpadidHe IIOJIOKEHHS,
MEHTAJITeT, crerydika TYMOpy, HasdBHICTh
JIaJIeKTiB, TEBHI I[IHHOCTI Ta TPIOPUTETH
[7, c. 15]. OTxe, ocHOBHA MeTa JIOKaJi3allii
NOJISITAE B TOMY, 100 KiHIIEBUIT KOpUCTYBayu
MOBIpUB, 1O TPOAYKT GYB CTBOpPEHHil HOTo
PIZIHOIO MOBOIO.

Yce e BUMarae Big MalOyTHIX mepexa-
JnaviB He Jjivire npodeciitHuX 3HaHb 1 HABU-
YOK, a 1 TBOPYOTO MUCJEHHS Ta BWHAXI/IH-
BOCTI. BaskamBo BMITH ajjaniTyBaTH IPy CIiB,
pazeosoriaM UM KapT AN MOB, SKUMA
3/IIICHIOETHCS TTepekia. Tomy Jokamisaiis —
1le CTIPaBXXHE TBOpUYE 3aBHAHHS [T Tepe-
KJIa/1aviB, 110 He JIuIe BUMarae mpodeciiiioi
JIHIBICTUYHOI KOMIIETEHTHOCTI Ta KpeaTuB-
HOCTI, @ 1 3yMOBJIIOE HEOOXiMHICTH (hOpPMY-
BaHHI B Mekax MpodeciiiHoi TMiArOTOBKI
FOTOBHOCTI 10 JIOKaJIi3allii IK iHHOBAI[iTHOTO
BUJLY TIePEeKJIQJIAIlbKOI JAiSIBbHOCTI B Cy4acHO-
My T106aJ1i30BAaHOMY CBIT.

Jlokasmizaiiss K pPi3HOBUJ ay/liOBi3y-
aJIbHOTO TIEPEKJIaLy € OCOOJUBUM BHIOM
TepeKJIaJIallbKol IiSJIBHOCTI, AKUN BUMAarae
CIEIIaJbHOTO TiJIX0AY Ta PO3IUPEHOTO Ha-
60py mpodeciiHuX mepekaagalbKux KoMITe-
renrHocreit. OTke, It yCminHoi po6oru y
cepi sokamizanii GaxiBIio HeOOXiAHO MaTH
HU3KY TepeKIaallbKuX KOMIETEHTHOCTENH,
30Kpema:

—  IDYHTOBHE 3HAHHS 3arajbHOI TepMi-
HOJIOTIT B raiy3i MporpaMHoro 3abe3nedyeH s,
a TaKoX CIIeliajli30BaHoi TePMiHOJIOTII B ra-
JIy3i pi3HOMAHITHUX TepeKIa/albKuX TIaT-
dopm [11, c. 499];

—  PO3yMiHHS OCOGJIMBOCTEN ayIioBi-
3yaJIbHOTO Tiepexaany [2];

—  BOJIOJIIHHSL TIPUPOAHOIO ¥ imioma-
TUYHOIO MOBOIO Ta KPEATUBHICTB;
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—  KyJbTypHa TOiH(OPMOBAHICTH Ta
3HAHHS CBITOBOI MOMN-KYJIBTYpH [9].

OTxe, poboTa HaJl JJOKAJI3aIli€I0 CTaBUTH
nepesl TepekyajladeM HU3KY HecTaHIapT-
HUX 3aBIaHb i BUMAara€ BH3HAYEHOTO HAabO-
Py HaBMYOK i KOMIIETEHTHOCTEM, SIKi MalOTh
dbopmyBatucs minecnipsmosano. O. bomga-
penko ta K. Bonnapenko, ki g0CiiKyBaan
npodeciiinnii mpodiab TepekTaraya-IoKa-
JlidaTopa B YKPAIHCBKUX IporpaMax Iijro-
TOBKM TIepeKJIafaviB, CIAYITHO 3a3HAYUII
BIICYTHICTh OKpeMOi paMKH TpodeciiiHnx
KOMIIeTeHTHOCTel It JloKasizaTopiB. Tomy
HAYKOBIIi MPOTIOHYIOTH 3 BiJICYTHOCTI OKpe-
Moi paMKH TpodeciifHIX KOMMIETeHIH s
JIoKasrizatopiB omupatucs Ha mojenb EMT
Competence Framework — 2022 nist mepe-
KJIaladiB, 100 MICTUTH Taki Areas / OJOKU
KomtieTenTHocteii 1, c. 18]:

—  MoBHO-KyJbTypHi / Language and
Culture (transcultural and sociolinguistic
awareness and communicative skills);

—  TepekJaainbKi (cTpaTeTiumi, MeTo-
nosoriuni, ramysesi) / Translation (strate-
geic, methodological and thematic compe-
tence);

—  TexHoJoTiuHi (iHCTPyMEHTH Ta 3a-
crocynkn) / Technology (tools and applica-
tions);

—  ocobucricui Ta Mmixocobucricui /
Personal and Impersonal;

—  cepsic-30pieHTOBaHi / Service pro-
vision.

3 ypaxyBaHHSIM 1IbOTO, 20MOBHICMb Mall-
Ooymmuix nepexiadauic 00 10KAN3QUIL POSTIIS-
JAEMO K THTETPATbHY SIKICTh, IO XapaKTe-
PU3YETHCA 3/IaTHICTIO BUKOPUCTOBYBATH IIi]]
yac JioKaJi3arii enympiwni pecypcu (teope-
TUYHI, IPOLEeAYPHI I iHTerpaTuBHI 3HAHHS,
BijtoBiiHI nipodeciitHi BMiHHS Ta Tipodeciii-
HO 3HAUYIII STKOCTI 0COOUCTOCTI) Ta BUSIBIIS-
TUMETBCS TTiJI Yac BUKOHAHHS TIpodeciitHux
3aB/laHb Y MEBHOMY TpodeciiiHoMy cepemno-
BUII[ HA OCHOBI BUKOPHUCTAHHS BiJIIIOBIIHUX
3aco0iB (306niwni pecypcu). Ha ocHoBi aB-
TOPCHKOrO Oa4yeHHsI BUOKPEMJIEHO KOMIIO-
HEHTHW TOTOBHOCTI MaWGyTHIX TepeKyIanadiB
Jo nokadmizartii (puc. 1):




Puc. 1 CrpyKTypHi CKJaJHHKH TOTOBHOCTI MaOYTHIX MEpeKIaadiB 10 JOKAMi3aIlii

1) yinnicno-momueayitinuil  Bigobpaxae
BJIACHY CcHCTeMy TpodeciiiHuX IiHHOCTeH
MalOyTHIX Iepexianaqis, HabyTTst 0cobu-
CTICHOTO CeHCYy IlepeKJaJlallbKol isJIbHOCTI
y cepi nokasmizarii;

2) K02ZHIMUBHO-KOMYHIKAMUBHULL KOMNO-
nenm BimoOpakae CYKYIHICTb 3aCBOEHHX
npodeciiiio 30piEHTOBAHWX 3HAHb, MO 3a-
6e3neuyIoTh peasizalliio MPaKTHKKM MepeKa-
NIy B JIOKaJi3allii, a Takoxk mpodeciiino 3Ha-
yylli iHTeJeKTyaabHO-omepaliiini 3ai6HoCTI
Ta «Ili3HaBaJbHY aKTUBHICTb» $IK JislJIbHIC-
HUil cTaH OCOOKMCTOCTI, 110 XapaKTepHU3ye
MParHeHHS 10 CAMOPO3BUTKY;

3) disivricno-mexrnonoziunuil KoMnonenm
BijgoOpaskac BMIiHHS Ta HaBUYKU, SIKi JAI0OTh
3MOTY BUKOHYBATH TIEPEKIA] il 9ac JOKaJi-
3ar1ii MpoAyKTy Ha mpodeciitHoMy piBHI 3Tif-
HO 31 CTaH/apTaMu SIKOCTi;

4) ocobucmichuil KOMIIOHEHT KOPEJIoE 3
THIMBIIyaTbHUMH OCOOMBOCTSIMI MalOyTHIX
HepeKyIafayis, IXHIMU PO3YMOBUMU 3iGHOCTSI-
MM, XapH3MOIO Ta MacirtaboM 0coGHCTOCTi
(CTpecoCTIKICTD, THYUKICTh, KDEATUBHICTB).

KoskeH CTPYKTypHUIl CKJIQ[HUK € 3HATY-
wuM i nepebyBae y 3B’sI3Ky 3 IHIIUME KOM-
nonentamu. CKJaJi KOMIIOHEHTIB BH3Haua-
€ThCSI Ha OCHOBI MojudiKalii yHiBepcaabHOI
CTPYKTYPU TOTOBHOCTI /10 mpodeciiinoi mi-
SITTBHOCTI 3 OPIEHTUPOM Ha CIIeIUDIKY isIb-
HOCTI IlepekJjajlaya B rajysi Jiokasiszalii Ta
npodeciiini GyHKIii.

Y Mekax CTaTTi TaKOK BakJnBa mMoOy-
JI0BA CHUCTEMU OIIIHKU pigHi8 C(POPMOBAHOCTI
OKPEMHX CTPYKTYPHHUX CKJIAQJHUKIB TOTOBHO-
cTi MaiibyTHIX NepeksagadiB 10 JoKasmisarii
Ha OCHOBI BU3HAUEHUX KPUMepii6 i noxasnu-

Axcionoziunui

* MOBHa 3aXOIUICHICTh
* KOMYyHIKaTHBHA aKTHBHICTb
* aKCloJIOTiYHA 3PITiCTh

Tnocmuunu

* JIHTBICTUYHHI MTOKA3HUK
* JIIHTBOKY/BTYPOJIOTIYHUM OKa3HUK
® [IPOLICAYPHI 3HAHHS

IHcmpymenmanvuu

* IUCKYPCHBHA KOMIICTEHTHICTh
* crenu@ivHi (CrieniaibHi) yMiHHS,
* TEXHIYHI BMiHHS

Pegprnexcusnuii

* mMeranpogeciiiHi 0COOMCTICHI SKOCTI
* peduiekcHBHI 3110HOCTI
* [Ipe3eHTaliiHa KOMIIETEHTHICTh

Puc. 2 Kpurepii ta nokasunku cpopMoBaHOCTI TOTOBHOCTI MaOyTHIX IepeKIagaviB
10 JOKaJi3anii
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YyeHi KpuTepil MalOTh HACKPi3HUI Xapakrep
i KOMILJIEKCHY CTPYKTYypy. BOHU OIHIOIOTH
yci 3Hauylli O3HAKM, 10 XapaKTepU3YIOTb
(hopmyBaHHS BCiX BU3HAUEHUX CTPYKTYPHUX
CKJIQJIHUKIB JIOCJII/IPKYBaHOI TOTOBHOCTI Maii-
OyTHIX TIepeKIazadiB 10 JoKasizailii.

Bubip kputepiiB MOCTIKEHHST 3amuiia-
€TBCS CKIAHUM 1 JOCUTD CyTePeUTNBUM I1H-
TaHHAM B Ile/laroriyHiil Teopil Ta NpakTHIL.
Y Bu3HaueHHi KPUTEPIiB i MOKA3HUKIB edek-
THUBHOCTI (hOPMYBaHHSI TOTOBHOCTI MaiOyT-
HIX TIepeKJIa/iadiB 70 JoKasizaiii y dhaxosiit
MiJITOTOBIIL  BpaxOBYBaJIUCs: IMOBIpHiCHUI
XapakTep pe3yJbTaTiB i BUMIpIOBaHb y Tiefia-
TOTIYHUX CHCTEMaX; HEOOXiMHICTh BHOKPEM-
JIEHHSI 3B’SI3KIB 1 BIZIHOCUH, SIKI IiZAOThCS
nedKiil yMoBHIN dopmarizariii; KoHIeHTpa-
1ig anamizy GhopMyBaHHS TOTOBHOCTI /IO JIO-
Kasi3anii Ha PO3BUTOK OCOOMCTOCTI MaibyT-
HIiX IepeKaiaviB.

Mipa BuUSBY OKpecJIeHUX IOKa3HUKiB
YMOXJIMBHUJIA BUOKPEMJECHHS Ta Xapakre-
PUCTHKY YOTHPBOX PIiBHIB c(HOPMOBAHOCTI

JIITEPATVPA

TOTOBHOCTI MaiOyTHIX TepeKIagaviB 0 JO-
KaJsisarfii: BUCOKI, TOCTaTHIN, 3a/0BiIbHAI,
HU3bKUI. TakuM 4MHOM, CTPYKTYPHI CKJIA/I-
HUKU TOTOBHOCTI MaWOyTHIX TepeKkIaaaqin
JI0 JIoKasizalii po3IVISJIaEMO He SIK CyMy
KOMITOHEHTIB, a SIK CYKYITHICTh B3a€MOIIOB’sI-
3aHUX 1 B3AEMOTIPOHUKHUX €JIEMEHTIB.

BucHoBkH. 3arpornoHoBaHy CTPYKTYpPY
TOTOBHOCTI MaiOyTHIX TepekIagaviB 0 JO-
KaJsisallii MoKJIaZeHO B OCHOBY JOCTiI>KEHHS
CHUCTEeMM TIATOTOBKM MaiOyTHIX mepek/a-
naygiB o Jokasisaiii B8 3BO, unHHUKIB, 1110
CTUMYJIOIOTH 1 CTPUMYIOTH 1ieil mporiec. ITpo-
E€KTYBaHHS IIi€]l CTPYKTYPH Ha (haxoBy miAro-
TOBKY TepeKJIaJadiB y cucteMi mpodeciiitnoi
JIIHTBICTUYHOI OCBITH JIaCTh 3MOTY aKIleH-
TYBaTH yBary Ha THX SIKOCTSIX OCOOUCTOCTI,
LIJIeCIIPAMOBAHUI PO3BUTOK AKHUX 3abesre-
YUTh MOTEHI[IHY TOTOBHICTh MailOyTHIX ITe-
peKJaiaviB /10 JIOKaJi3allii Sk iHHOBAIliiTHOTO
BUJLY TIePeKJIaJIallbKO1 JiSIbHOCTI B Cy4acHO-
My TJI00a/i30BaHOMY # iHTepHaI[ioHaTi30Ba-
HOMY CBITI.
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Yuliia HOLOVATSKA

CONTENT AND STRUCTURAL COMPONENTS OF READINESS OF FUTURE
TRANSLATORS FOR LOCALIZATION
The article analyzes the essence of readiness of future translators for localization as an
integrated personal quality. In the context of the studied concept, the characteristics of the
innovative activity of a modern translator within the localization of various products are
presented. The concept of “readiness of future translators for localization” has been clarified,
which includes several interrelated components: value-motivational, cognitive-communicative,
activity-technological and personal. Criteria and indicators of the formation of readiness of
Jfuture translators for localization are proposed, as well as their indicators (axiological criterion —
language enthusiasm, communicative activity, axiological maturity; gnostic criterion — linguistic
indicator, linguistic cultural indicator, procedural knowledge; instrumental criterion — discursive
competence, specific (special) skills, technical skills; reflective criterion — metaprofessional
personal qualities, reflective abilities, presentational competence), which make it possible to
assess its formation on four levels (high, sufficient, satisfactory, low).
Key words: localization, readiness for localization, future translators, criteria, components,
indicators, levels.
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